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Access City-prisen 2027 - Erklæring på tro og love

Vejledning:
•	Skal udfyldes af den ansøgende by, udskrives på byens brevpapir og 

underskrives af byens juridiske repræsentant. Det scannede dokument skal 
uploades via onlineansøgningsskemaet.

•	Valgmuligheder [i lyserødt indrammet tekstfelt i kantede parenteser] skal 
bibeholdes eller slettes efter behov af den enhed, der underskriver erklæringen.

•	Kommentarer [i grønt indrammet tekstfelt med grøn kursiv i kantede  
parenteser] skal slettes og/eller erstattes efter behov af den enhed, der 
underskriver erklæringen.

•	Husk venligst, at Europa-Kommissionen skal underrettes om eventuelle senere 
ændringer, der kan have indflydelse på prisen (eller tildelingen af denne).

Procedurens titel: Access City-prisen 2027
Undertegnede ,  
der repræsenterer:

(for juridiske personer og enheder uden juridisk personlighed) følgende enhed:
Fulde officielle navn: 
Officielle selskabsform: 
Officielt registreringsnummer: 
Fulde officielle adresse: 
Momsnummer: 
(“personen”)



[som er bemyndiget til at underskrive denne erklæring på vegne af følgende  
andre personer1:] 

1)	�fastslår, at  person opfylder  
betingelserne i henhold til de kriterier, der er fastsat  
i den specifikke prisprocedure

JA NEJ

I – �UDELUKKELSESSITUATIONER,  
SOM BERØRER PERSONEN2 

2)	�erklærer, at  person ikke 
befinder sig i en af følgende situationer. Hvis svaret er ja, 
bedes der i et bilag til denne erklæring angives, hvilken 
situation der er tale om, samt navnet/navnene på den eller 
de berørte personer, ledsaget af en kort forklaring.

a.	er gået konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, dennes aktiver administreres af en 
kurator eller en ret, denne er under tvangsakkord uden for 
konkurs, dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet, 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til 
en tilsvarende behandling efter EU-retten eller national ret

b.	det ved en endelig dom eller en endelig administrativ 
afgørelse er fastslået, at personen har undladt at opfylde 
sine forpligtelser med hensyn til betaling af skatter og 
afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
den relevante lovgivning

c.	det ved en endelig dom eller en endelig administrativ afgørelse er fastslået, 
at personen har begået alvorlige forsømmelser i forbindelse med udøvelsen 
af erhvervet ved at have overtrådt de relevante love eller bestemmelser 
eller etiske standarder for det erhverv, inden for hvilket personen eller 
enheden er virksom, eller har begået fejl, der har en indvirkning på dennes 
faglige troværdighed, hvis fejlene afspejler forsætlighed eller grov 
uagtsomhed, herunder navnlig et eller flere af følgende forhold:

1 Se venligst også konkurrencereglerne, i tilfælde af at der er fastsat specifikke muligheder for at 
underskrive erklæringen. 	

2 Se artikel 138 i EU’s finansforordning 2024/2509: https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/
TXT/?uri=OJ:L_202402509.
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 �i. �forsætlig eller uagtsom afgivelse af urigtige 
oplysninger, der er påkrævet til verificering af, at der 
ikke er udelukkelsesgrunde, eller af, at kriterierne for 
støtteberettigelse eller udvælgelse er opfyldt, eller i 
forbindelse med gennemførelsen af den retlige forpligtelse

�ii. �indgåelse af aftaler med andre personer med det formål 
at forvride konkurrencen

iii. krænkelse af intellektuel ejendomsret

iv.	�uretmæssig påvirkning af eller uretmæssigt forsøg  
på at påvirke beslutningsprocessen for at tilegne sig  
EU-midler ved gennem urigtige oplysninger at drage 
fordel af en interessekonflikt, der involverer finansielle 
aktører eller andre i finansforordningens artikel 61, stk. 1, 
omhandlede personer

v.	�forsøg på at indhente fortrolige oplysninger, der kan  
give vedkommende uretmæssige fordele i forbindelse  
med tildelingsproceduren

vi.	 �tilskyndelse til forskelsbehandling, had eller vold mod en 
gruppe af personer eller et medlem af en gruppe eller 
lignende aktiviteter, der er i strid med de i artikel 2 i TEU 
fastlagte værdier, som Unionen bygger på, hvis en sådan 
forsømmelse har konsekvenser for personens integritet, 
som påvirker eller konkret risikerer at påvirke opfyldelsen 
af en kontrakt eller en aftale negativt

d.	det ved en endelig dom er fastslået, at personen er skyldig i et eller flere af 
følgende forhold:

i. �svig som omhandlet i artikel 3 i direktiv (EU) 2017/1371 
og konventionen om beskyttelse af De Europæiske 
Fællesskabers finansielle interesser som udarbejdet ved 
Rådets retsakt af 26. juli 1995
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ii. �korruption som defineret i artikel 4, stk. 2, i direktiv 
(EU) 2017/1371 eller aktiv bestikkelse, jf. artikel 3 i 
konventionen om bekæmpelse af bestikkelse, som 
involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber 
eller i Den Europæiske Unions medlemsstater som 
udarbejdet ved Rådets retsakt af 26. maj 1997, eller 
adfærd som omhandlet i artikel 2, stk. 1, i Rådets 
rammeafgørelse 2003/568/RIA eller bestikkelse som 
defineret i den relevante lovgivning

iii.	� �handlinger i forbindelse med en kriminel organisation  
som omhandlet i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 
2008/841/RIA

iv.	� �hvidvask af penge eller finansiering af terrorisme , jf. 
artikel 1, stk. 3, 4 og 5, i Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv (EU) 2015/849

v.	�terrorhandlinger eller strafbare handlinger i relation 
til terroraktivitet som defineret i artikel 3-12 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2017/541 eller 
anstiftelse af, medvirken til, tilskyndelse til eller forsøg 
på at begå sådanne handlinger som omhandlet i nævnte 
direktivs artikel 14

vi.	� �børnearbejde eller andre lovovertrædelser i forbindelse 
med menneskehandel som omhandlet i artikel 2 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU

e.	har udvist betydelig misligholdelse i forhold til at opfylde 
væsentlige forpligtelser i forbindelse med opfyldelsen af 
en juridisk forpligtelse, der finansieres over Unionens 
budget, hvilket har ført til tidlig ophør heraf, anvendelse af 
konventionalbod eller andre kontraktmæssige sanktioner, 
eller er blevet opdaget af en anvisningsberettet, Det 
Europæiske Kontor for Bekæmpelse af Svig (OLAF), 
Revisionsretten eller Den Europæiske Anklagemyndighed 
(EPPO) efter tjek, revisioner eller undersøgelser 

f.	 	det ved en endelig dom eller endelig administrativ 
afgørelse er fastslået, at personen har begået en 
uregelmæssighed som defineret i artikel 1, stk. 2, i Rådets 
forordning (EF, Euratom) nr. 2988/95
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g.	det ved en endelig dom eller en endelig administrativ 
afgørelse er fastslået, at personen har oprettet en  
enhed i en anden jurisdiktion med den hensigt at  
omgå skattemæssige, sociale eller andre retlige 
forpligtelser, herunder forpligtelser vedrørende 
arbejdstagerrettigheder og ansættelses- og arbejdsvilkår,  
i jurisdiktionen for sit vedtægtsmæssige hjemsted, 
hovedkontor eller hovedforretningssted

h.	(kun for juridiske personer og enheder uden juridisk 
personlighed) det ved en endelig dom eller en endelig 
administrativ afgørelse er fastslået, at personen er blevet 
oprettet med den hensigt, der er omhandlet i litra g)

i)	� bevidst og uden behørig begrundelse har modsat sig 
en undersøgelse, et tjek eller en revision foretaget af 
en ordregivende myndighed eller dennes repræsentant 
eller revisor, OLAF, EPPO eller Revisionsretten. Personen 
anses for at modsætte sig en undersøgelse, et tjek eller 
en revision, hvis vedkommende udfører handlinger med 
det formål eller den virkning at forebygge, hindre eller 
forsinke gennemførelsen af enhver af de aktiviteter, 
der er nødvendige for at gennemføre undersøgelsen, 
tjekket eller revisionen. Sådanne handlinger omfatter 
navnlig at nægte at give den nødvendige adgang til den 
pågældende persons lokaler eller andre områder, der 
anvendes i forretningsøjemed, samt at skjule eller nægte 
at videregive oplysninger eller give urigtige oplysninger.

3)	�erklærer, at personen, for så vidt angår de situationer, der er nævnt i punkt 2 
(c) til 2 (i) ovenfor, i mangel af en endelig dom eller en endelig administrativ 
afgørelse er underlagt omstændigheder eller forhold, der er omhandlet i 
finansforordningens artikel 138, stk. 3, navnlig:

a. �faktiske omstændigheder, der konstateres i forbindelse 
med revisioner eller undersøgelser, som foretages af Den 
Europæiske Anklagemyndighed (EPPO) , for så vidt angår 
de medlemsstater, der deltager i et forstærket samarbejde 
i henhold til forordning (EU) 2017/1939, Revisionsretten, 
OLAF eller den interne revisor, eller andre tjek, revisioner 
eller kontroller, som er foretaget under ansvar af en 
anvisningsberettiget fra en EU-institution, et EU-kontor, 
EU-agentur eller EU-organ 
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b. �ikkeretskraftige domme eller ikkeendelige administrative 
afgørelser, der kan omfatte disciplinære foranstaltninger, 
som træffes af det kompetente tilsynsorgan med ansvar 
for at verificere anvendelsen af erhvervsetiske standarder 

c. �faktiske omstændigheder, der er omhandlet i afgørelser, 
som træffes af enheder eller personer, der har fået 
overdraget budgetgennemførelsesopgaver 

d. �oplysninger, som er fremsendt af medlemsstater,  
der gennemfører EU-midler, navnlig faktiske 
omstændigheder og forhold, der er konstateret i 
forbindelse med en endelig dom eller endelig administrativ 
afgørelse på nationalt plan med hensyn til, hvorvidt der 
foreligger nogen af de udelukkelsessituationer, der er 
omhandlet i litra c), nr. iv), eller litra d)

e. �Kommissionens afgørelser vedrørende overtrædelse 
af EU-konkurrenceret eller en national kompetent 
myndigheds afgørelser vedrørende overtrædelse af  
EU-konkurrenceret eller national konkurrenceret

f. �beslutninger om udelukkelse truffet af en 
anvisningsberettiget ved en EU-institution, et europæisk 
kontor eller et EU-agentur eller -organ

g. �blevet informeret om, på en hvilken som helst måde, at 
denne er genstand for en undersøgelse udført af Det 
Europæiske Kontor for Bekæmpelse af Svig (OLAF): enten 
fordi personen af OLAF har fået lejlighed til at udtale 
sig om kendsgerninger, der vedrører denne, eller har 
været underlagt kontrol på stedet gennemført af OLAF i 
forbindelse med undersøgelsen, eller har fået besked om 
indledning, afslutning af eller omstændighederne ved en 
OLAF-undersøgelse, der vedrører denne

h. andre lignende situationer.
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III – �AFHJÆLPENDE FORANSTALTNINGER
Hvis det erklæres, at personen/personerne befinder sig i en af de 
udelukkelsessituationer, der er anført ovenfor, skal det anføres, hvilke 
foranstaltninger der er truffet for at afhjælpe udelukkelsessituationen,  
med henblik på at den anvisningsberettigede kan fastslå, om disse  
foranstaltninger er tilstrækkelige til at påvise pålidelighed. Disse kan omfatte 
tekniske, organisatoriske og personalemæssige foranstaltninger med henblik  
på at forebygge yderligere forekomster, skadeserstatning eller bøder, skatter og 
afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger.

Uden at dette berører den ansvarlige anvisningsberettigedes vurdering forelægger 
personen eller enheden de afhjælpende foranstaltninger, som er blevet vurderet 
af en ekstern uafhængig revisor eller er blevet anset for tilstrækkelige i kraft af en 
afgørelse truffet af en national myndighed eller en EU-myndighed.

Den relevante dokumentation, der dokumenterer de trufne afhjælpende 
foranstaltninger og vurderingen heraf, vedlægges som bilag til denne erklæring. 
Afhjælpende foranstaltninger gælder ikke for situationer, der er nævnt i afsnit I,  
nr. 1, litra d), i denne erklæring.

4. erklærer, at  person:

ikke tidligere har været inddraget i udarbejdelsen af udbudsdokumenter, der 
anvendes i tildelingsproceduren, såfremt dette medførte en tilsidesættelse af 
princippet om ligebehandling, herunder konkurrenceforvridning, som der ikke på 
anden måde kan rettes op på. Hvis svaret er ja, bedes der i et bilag til denne 
erklæring angives navnet/navnene på de(n) berørte person(er) sammen med 
en kort forklaring.

II – �ANDRE GRUNDE TIL AT BLIVE UDELUKKET  
FRA DENNE PROCEDURE
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IV – �DOKUMENTATION VEDRØRENDE 
UDELUKKELSESKRITERIER PÅ ANMODNING

Kommissionen kan anmode enhver person, der er omfattet af denne erklæring, 
om at fremlægge passende dokumentation vedrørende enhver fysisk eller juridisk 
person, der er medlem af et administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan, eller har 
repræsentations-, beslutnings- eller kontrolbeføjelser, herunder juridiske og fysiske 
personer inden for ejerskabs- og kontrolstrukturen og reelle ejere, samt om fysiske 
personer, der er af afgørende betydning for tildelingen eller gennemførelsen af den 
foranstaltning eller det arbejdsprogram, der er genstand for tilskudsansøgningen, 
for at dokumentere, at de ikke befinder sig i en udelukkelsessituation som 
omhandlet i stk. 1, og hvornår dokumentationen skal fremlægges.

Kommissionen kan anmode enhver person, der er omfattet af denne erklæring, om 
at fremlægge den relevante dokumentation vedrørende den pågældende person 
selv samt de fysiske eller juridiske personer, der påtager sig ubegrænset ansvar for 
den pågældende persons gæld.

Følgende kunne tjene som dokumentation:

•	I de situationer, der er beskrevet i nr. 1: litra a), c), d), f), g) og h), ovenfor en 
straffeattest af nyere dato eller i mangel heraf et tilsvarende dokument, som 
for nylig er udstedt af en retslig eller administrativ myndighed i deltagerens 
eller enhedens hjemland, hvoraf det fremgår, at disse krav er opfyldt. 

•	For den situation, der er beskrevet i punkt (1), litra a) og b), skal der forelægges 
nyligt udstedte attester fra de kompetente myndigheder i etableringslandet. 
Disse dokumenter skal omfatte dokumentation for betaling af alle skatter og 
afgifter og bidrag til sociale sikringsordninger, som påhviler personen, f.eks. 
moms, indkomstskat (kun fysiske personer), selskabsskat (kun juridiske 
personer) og sociale bidrag. Hvis et af de dokumenter, der er nævnt ovenfor, 
ikke udstedes i enhedens hjemland, kan det erstattes af en edsvoren erklæring 
afgivet for en judiciel myndighed eller en notar, eller hvis dette ikke er muligt, 
en højtidelig erklæring afgivet for en administrativ myndighed eller en 
kompetent faglig organisation i deltagerens eller enhedens hjemland.
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Personen er ikke forpligtet til at fremlægge dokumentationen, hvis sådan 
dokumentation allerede er indgivet med henblik på en anden tildelingsprocedure af 
Europa-Kommissionen. . Dokumenterne må ikke være udstedt mere end et år før 
den dato, hvor den ordregivende myndighed anmoder om dem, og skal stadig være 
gyldige på den dato. 

Personen er ikke forpligtet til at fremlægge dokumentationen, hvis den kan tilgås 
via en gratis national database. 

Hvis den eller de personer, der er omfattet af denne erklæring, udvælges 
som prisvindere, accepterer de de vilkår og betingelser, der er fastsat i 
konkurrencereglerne.

Personen skal straks underrette Kommissionen om eventuelle ændringer  
i de angivne forhold.

Personen kan blive afvist fra denne procedure og pålagt administrative 
sanktioner (udelukkelse), hvis det viser sig, at nogen af de erklæringer  
eller oplysninger, der er afgivet som betingelse for deltagelse i denne 
procedure, er urigtige.

 

Fulde navn: 
Dato: 
Underskrift: 
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Erklæringen skal underskrives med:
1)	Elektronisk underskrift (anbefales):

Hvis det er muligt at underskrive erklæringen ved anvendelse af en kvalificeret 
elektronisk underskrift, bedes den underskrives elektronisk af de(n) bemyndigede 
repræsentant(er). Bemærk venligst, at kun kvalificerede elektroniske underskrifter 
omfattet af forordning (EU) nr. 910/2014 (forordningen om eIDAS) accepteres. 
Før det elektronisk underskrevne dokument sendes retur, bør underskriften og 
certifikatets gyldighed kontrolleres ved hjælp af et af følgende værktøjer:

•	DSS-demonstrationsværktøjet til validering, som findes på https://ec.europa.eu/
cefdigital/DSS/webapp-demo/validation, kan hjælpe dig med at kontrollere  
et certifikats gyldighed ved at angive antallet og typen af gyldige signaturer  
i et dokument.

•	EU Trusted List Browser kan konsulteres med henblik på at kontrollere, om 
udbyderen af den elektroniske underskrift og den tillidstjeneste, som denne 
leverer, er omfattet af European Union Trusted List: https://esignature.ec.europa.
eu/efda/tl-browser/#/screen/home 

For at være sikker på at der anvendes en kvalificeret elektronisk underskrift, 
der opfylder kravene i forordningen om eIDAS, skal det kontrolleres, at såvel 
tjenesteudbyderen som den generiske tjeneste til kvalificerede elektroniske 
signaturer, der anvendes, er omfattet af European Union Trusted List.

2)	Håndskreven underskrift:

Hvis det ikke er muligt at underskrive erklæringen ved anvendelse af en kvalificeret 
elektronisk underskrift, bedes den udfyldt elektronisk og derpå udskrives og 
underskrives og dateres i hånden af de(n) bemyndigede repræsentant(er).
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